
MANUAL DE USUARIO
Temporizador de riego de 1 zona 

con concentrador WiFi
Modelo: TTV102B+TWG009BW

Correo electrónico
service@rainpointonline.com

Línea directa gratuita
EE. UU.: +1 833-381-5659 (ES)
DE: +49 800-182-0576 (EN, DE)
Reino Unido: +44 800-808-5337(EN)

WhatsApp
+1 626-780-5952

ES



CONSEJOS CALIENTES POR FAVOR 
LEA ANTES DE USAR

PARA CUALQUIER PROBLEMA DURANTE EL USO, 
POR FAVOR CONTÁCTENOS:

 

Web: www.rainpointonline.com
Correo electrónico: service@rainpointonline.com
WhatsApp: +1 626-780-5952
Número gratuito en EE. UU. (inglés): +1 833-381-5659
(Lunes a viernes: 9:30 a. m. a 5:30 p. m. PST)
Número gratuito en DE (alemán/inglés): +49 800-182-0576
(Lunes a viernes: 9:00 a. m. a 5:00 p. m. CET)
Número gratuito en el Reino Unido (inglés): +44 800-808-5337
(Lunes a viernes: 9:00 a. m. a 5:00 p. m. CET)

Úselo únicamente con agua fría y limpia.

No utilice el temporizador de agua cuando la temperatura sea 
inferior a 37 °F (3 °C) y, por favor, guarde el temporizador en 
el interior para evitar posibles daños por congelación.

El filtro atrapa partículas de suciedad, evitando que entren en 
el temporizador y provoquen obstrucciones. Limpie el filtro 
con regularidad y reemplácelo si está desgastado.

Para garantizar una vida útil más larga, utilice 3 pilas alcalinas 
AAA nuevas (no incluidas). No mezcle pilas alcalinas, estándar 
(carbono-zinc) o recargables nuevas y viejas.

Active el temporizador de agua antes del primer uso o 
después de un período de inactividad (consulte la página 108: 
PRUEBA ANTES DE USAR）
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Temporizador de riego Inalámbricos TTV102B
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A CB D

INTRODUCCIÓN
CONTENIDO DE LA CAJA

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

A. 1 x Temporizador de riego Inalámbricos TTV102B de 1 zona
B. 1 Miniconcentrador tipo C/conector mini TWG009BW
C. 1 manual de usuario.
D. 1 x Guía de configuración rápida

Salida

Botón

Luz 
indicadora LED

Entrada

ES



Miniconcentrador tipo C/conector mini TWG009BW

Botón

Luz 
indicadora LED

Presión de funcionami-
ento mínima/máxima 0,5 bar-8 bar (7,25 psi-116,03 psi)

10,5 galones / MIN (40 litros / min)Caudal máximo

IP54Tasa de impermeabilidad

37,4 ℉-122 ℉ (3 ℃-50 ℃)Temperatura de trabajo

NH (EE.UU.) para grifos de 3/4"
BSP(UE) para grifos de 3/4" o 1"Hilo

3 pilas alcalinas AAA 
(1,5 V) (no incluidas)Poder por

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
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1. INSTALA LA APLICACIÓN EN TU TELÉFONO

2. EMPAREJAR LA PASARELA DE RIEGO

    

      

INSTALACIÓN
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1) Descargue la aplicación RainPoint-Tuya
    Busque ''RainPoint-Tuya'' en Google Play 
    o App Store o escanee el código QR para 
    descargar la aplicación RainPoint-Tuya.

2) Registre su cuenta RainPoint.
    Abra su aplicación RainPoint-Tuya, 
     seleccione ''Registrarse''. Siga las 
     instrucciones para registrar una cuenta 
     RainPoint con su correo electrónico o 
     número de teléfono móvil.

1)

2)

3) 
 

Utilice el USB para conectar 
el Hub Type-C o conecte la 
Mini Socket a una fuente de 
alimentación interior cerca 
de su router WiFi y en la 
ubicación exterior de su 
temporizador.
Abra la aplicación 
RainPoint-Tuya y toque 
''Add Device '' o ''+'' para 
agregar un nuevo 
dispositivo. 
Toque "WiFi Hub" luego 
seleccione"Mini Socket/-
Type-C Hub ".

ES

RainPoint-Tuya
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4) Conecte el portal de riego TWG009BW a un tomacorriente cerca 
     del enrutador y espere 10 segundos para que se complete la 
     inicialización del dispositivo. Mantenga presionado el botón de 
     puerta de enlace durante 5 segundos hasta que la luz indicadora 
     azul esté siempre encendida y la luz indicadora roja parpadee 
     lentamente, seleccione "Confirmar que el indicador parpadea 
     lentamente" y toque "Siguiente". Luego, la aplicación buscará y 
     emparejará su Irrigation Gateway automáticamente.

ES
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5) Toque "+" para agregar el 
    puerta de riego, entonces 
    seleccione WiFi de 2,4 GHz y
    ingrese la contraseña, toque 
    "Siguiente".
Nota:
Puerta de riego solo soporte 
de conexión Wi-Fi de 2,4 GHz. 
Si tienes un enrutador de doble 
banda, por favor WiFi dividido 
de 2,4 GHz y 5 GHz y 
nombrarlos independiente-
mente.

6) Haga clic en "Listo" para 
     finalizar confirmación 
     después del el 
     dispositivo es exitoso 
     agregado.
7) Después de realizar la 
     conexión exitoso, el 
     ícono de color de 
     Irrigation Gateway se 
     mostrará en la 
     APLICACIÓN pantalla de 
     inicio.

Si tiene problemas durante el proceso de conexión, por favor Busque 
@RainPoint en YouTube para ver el video de la operación o 
contáctenos en service@rainpointonline.com.

ES

Mini Socket/Type-C Hub

Mini Socket/Type-C Hub

Mini Socket/Type-C Hub



3. CONECTAR EL TEMPORIZADOR DE RIEGO 
    POR INALÁMBRICOS
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1) Inserte 3 pilas alcalinas *AAA en la bandeja de pilas del temporizador. 
     Restaure la bandeja de la batería y asegúrese de que esté asegurada.

2) Regrese a la pantalla de inicio de la APLICACIÓN y toque "+" para 
     agregar el temporizador.
3) Toque "WiFi Hub" , luego seleccione "Bluetooth Water Timer" .

ES

Mini Socket/Type-C Hub
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4) Mantenga presionado el botón del temporizador hasta que el 
     indicador LED azul parpadee rápidamente (2 veces por segundo). 
     Luego seleccione "Make sure that mobile phone's Bluetooth is 
     open " y toque"Next".
     La aplicación buscará y emparejará su temporizador Bluetooth      
     automáticamente.
5) Haga clic en "+" en el lado derecho del dispositivo para agregarlo y 
     luego haga clic en "Listo" para la confirmación final después de que 
     el dispositivo se haya agregado exitosamente.

Nota: Antes de agregar el temporizador de agua, encienda el 
Bluetooth para el emparejamiento y apáguelo después de que el 
emparejamiento se haya realizado correctamente. Además, 
preste atención a la distancia cuando se conecte con Bluetooth. 
Le recomendamos que se conecte a menos de 1 metro del 
temporizador de agua para un emparejamiento más rápido.

ES



4. AÑADIR TEMPORIZADOR DE RIEGO BLUETOOTH 
    A LA PASARELA DE RIEGO

Cuando agrega el temporizador al Irrigation Gateway, se vuelve 
un temporizador de control remoto .
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1) Vaya a la página de 
    inicio y haga clic en la 
    puerta de enlace.
2) Haga clic en Agregar 
    dispositivo.

3) Seleccione Agregar 
    existente.
4) Seleccione el 
    temporizador y 
    confirme.

ES

Mini Socket/Type-C Hub



5. INSTALE EL TEMPORIZADOR DE RIEGO 
    BLUETOOTH
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Menos de 100 pies
(sin arbustos, muros bloqueando)

Salida

Entrada

1) Cerrar el grifo del jardín.
2) Envuelva cinta de teflón alrededor de las roscas del grifo.
3) Atornille el temporizador al grifo del jardín y coloque la pantalla lo 
    más vertical posible al suelo para evitar que el agua de lluvia se 
    acumule y se filtre al interior.
4) Envuelva cinta de teflón alrededor de las roscas de las salidas del 
    temporizador.
5) Atornille las mangueras de jardín a las salidas del temporizador.
6) Abra el grifo después de programar el temporizador.

Consejos: Si la conexión entre el temporizador y el grifo o la 
manguera no está apretada o tiene fugas, envuelva más cinta de 
teflón (cinta selladora de roscas) para apretarla.

ES
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Instale el filtro correctamente y manténgalo limpio de la 
siguiente manera .

Advertencia: asegúrese de que el teléfono inteligente esté cerca del 
temporizador de agua Bluetooth cuando lo conecte o establecer el 
plan de riego. El mejor alcance para la conexión y el funcionamiento es 
de 60 metros en áreas abiertas. Si hay paredes, puertas de hierro o 
arbustos bloqueando, acorte la distancia entre para que reciban mejor 
la señal.

Instale el filtro correctamente para lograr un mejor efecto de 
filtrado.
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6. PRUEBA ANTES DE USAR

    
    

    

La prueba ha terminado, todo es normal, 
¡mantenga el grifo completamente abierto!
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Felicitaciones, has completado la conexión. y 
instalación del bluetooth Temporizador de 
riego. Pruebe si la válvula interna de su 
temporizador de agua es normal antes de 
usarlo.

1) Mantener el grifo cerrado.
2) Presione el botón del temporizador, con 
     un sonido de "clic", la válvula dentro del 
     temporizador se abre para riego manual. 
     Después de unos segundos, presione 
     nuevamente el botón, volverá a sonar el 
     "clic" y la válvula se cerrará.
3) Abra un poco el grifo, presione el botón 
     del temporizador para verificar si el agua 
     sale o se apaga como se esperaba. En 
     caso afirmativo, la válvula es normal, ¡úsela 
     con confianza! De lo contrario, repita los 
     pasos anteriores varias veces.

Nota: Al realizar la prueba, manténgase alejado de la salida de agua 
del Temporizador para evitar salpicaduras y humedad.

Explicación: La válvula normalmente se activa, pero debido a diversos 
factores, como la fuerza externa o el medio ambiente durante el 
almacenamiento y el transporte, la válvula puede estar cerrada de 
forma protectora. En este caso, deberá activar el temporizador 
manualmente.

ES



Mini Socket/Type-C Hub

PROGRAMACIÓN DE APLICACIONES
PANTALLA DE INICIO DE LA APLICACIÓN
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Gestión del hogar
Puede localizar su casa, 
personalizar el nombre de 
la casa y agregar miembros 
de la familia. Le resulta 
conveniente gestionar los 
programas de riego para 
diferentes residencias.

Agregar dispositivos
Puede agregar varios 
dispositivos RainPoint en la 
APLICACIÓN para crear un 
sistema de riego doméstico 
inteligente.

Gestión de habitación
La gestión de habitaciones 
es para el sistema de riego 
en diferentes habitaciones.

Yo
En la pantalla "Yo", hay 
funciones de " Centro de 
mensajes" y " Preguntas 
más frecuentes y 
comentarios".
Recibirá alertas de fugas 
de agua y batería baja en 
el " Centro de mensajes". Y 
puede obtener preguntas 
frecuentes e informar 
problemas en " Preguntas 
frecuentes y comentarios".

Pronóstico del tiempo 
local
Obtenga su pronóstico 
meteorológico local en el 
sitio web para realizar un 
riego inteligente.

Todos los dispositivos
Una lista de verificación 
de todos los dispositivos 
que tienes conectados. 
Toque para ingresar a la 
operación página de 
dispositivos que ha 
agregado programar el 
horario de funcionamiento 
del dispositivo.

Escena
En la pantalla "Escena", 
hay funciones "Tocar para 
ejecutar" y "Automa-
tización". Puede 
automatizar múltiples 
productos inteligentes 
estableciendo condiciones 
y tareas.

ES



TEMPORIZADOR DE RIEGO POR INALÁMBRICOS

Hora de última ejecución y hora 
de próxima ejecución
El temporizador Bluetooth para el 
último tiempo de riego y el siguiente 
tiempo de riego.
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Toque el temporizador de agua Bluetooth en la lista de todos los 
dispositivos de la pantalla de inicio de la APLICACIÓN.
Mostrará todos los parámetros y funciones del temporizador 
configurado manualmente en la APLICACIÓN.
Nota: El temporizador Bluetooth seguirá y realizará el programa de 
riego preestablecido después de que la aplicación se haya configura-
do correctamente, incluso si el teléfono o El dispositivo pierde la 
conexión de red.

Control del dispositivo
Toque en la parte 
superior derecha de la 
pantalla, ingresará a la 
página del dispositivo 
información.
Estado de la batería y 
estado de funcionamiento
Muestra el nivel de batería 
del temporizador, el modo 
de trabajo actual.

Información meteo-
rológica
Obtenga su pronóstico del 
tiempo local desde el sitio 
web.

Tiempo de riego
Configure manualmente la 
duración del riego del 
temporizador Bluetooth; 
mostrará la duración en la 
pantalla.

ES

Bluetooth Water Timer
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Mini Socket/Type-C Hub
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Métodos de riego manual
Método operativo 1:
Pantalla de inicio de la 
aplicación , haga clic 
en el botón      .

Método operativo 2:
Pantalla de edición del 
temporizador , haga 
clic en el botón       .

Toque "     " en la 
pantalla para configu-
rar. Puede cambiar el 
nombre del dispositivo. 
Si tiene más de un 
temporizador 
Bluetooth, puede 
nombrarlos de manera 
diferente, lo que le 
ayuda a identificar 
rápidamente los 
temporizadores.

ES

BLUETOOTH WATER TIMERBluetooth Water Timer

Bluetooth Water Timer



Método de funcionamiento 3: Temporizador Bluetooth

Duración del riego manual
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Mantenga presionado el botón gris del temporizador 
Bluetooth, escuchará un sonido "di" que significa que 
la válvula está abierta y la luz azul parpadea. 
Presione nuevamente para cerrar la válvula.

1) Haga clic en el botón Duración del riego para configurar 
     el tiempo de riego manual deseado y haga clic en Guardar.
2) Vaya a la página de inicio para tocar el botón de inicio de riego. 

ES

Bluetooth Water Timer



Retraso manual por lluvia

- 113 -

El retraso por lluvia se aplica a los días lluviosos. Durante el retraso 
por lluvia, el temporizador deja de regar.
Una vez finalizado el retraso por lluvia, el temporizador se ejecutará 
de acuerdo con el siguiente plan de riego. El temporizador puede 
configurar 24/48/72 horas de retraso por lluvia .

ES

Bluetooth Water Timer Bluetooth Water Timer



¿Cómo configurar el horario normal?
TIPOS DE HORARIOS DE RIEGO

    

¿Cómo configurar el programa de ciclo y remojo?
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1) Haga clic en       para 
     ingresar a la 
     configuración Horario 
     normal.
2) Haga clic en "Normal 
     Schedule" para 
     ingresar al modo 
     normalconfiguración 
     del modo de riego.

1) Haga clic en       para 
     ingresar la configura
     ción Programación de 
     ciclo y remojo.
2) Haga clic en 
     "Cycle&Soak" para 
     ingresar al ciclo y 
     modo de riego en 
     remojo ajustes.

ES

Bluetooth Water Timer

Bluetooth Water Timer



AUTOMATIZACIÓN INTELIGENTE

Automatización y tocar 
para ejecutar
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Automatización significa 
los dispositivos puede 
ejecutarse automática-
mente según las 
condiciones establecidas 
como el clima local, estado 
y hora del dispositivo.
Tocar y ejecutar significa 
que puedes controlar 
múltiples dispositivos y 
Planes con un toque.

Pasos para configurar la 
automatización O tocar 
para ejecutar
1) Crear escena: Según según sus 
    necesidades, configure el 
    condiciones para la automa
    tización o tocar para ejecutar.
2) Agregar tarea: configurar las 
    tareas que el dispositivo 
    necesita realizar cuando el se 
    cumplen las condiciones.
3) Guarde la configuración: El el 
    dispositivo automáticamente 
    ejecutar de acuerdo con lo que 
    estableces.

ES



RainPoint admite agregar miembros de la familia y compartir su 
dispositivo doméstico para lograr la administración conjunta del 
sistema de riego doméstico con su familia.

Gestión del hogar
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1) Toca Yo en la parte 
    inferior de la pantalla de 
    inicio de la APLICACIÓN.
2) Seleccione Gestión del 
    hogar. Puede configurar la 
    corriente hogar o crear un 
    hogar o unirse a otra casa.

3) Establezca el nombre de 
     su casa, habitación 
     gestión y hogar 
     ubicación.
Nota: La ubicación de casa 
es relacionado con el clima 
información de pronóstico 
obtenida por el sistema.
4) Agregar miembro local y 
     establecer el correspondi
     ente permisos de uso 
     para el miembros.

ES
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REINICIAR EL DISPOSITIVO 
¿Cómo restablecer el Puerta de riego?

Cómo restablecer el temporizador de riego por Inalámbricos?

Paso1. Apague o retire el Puerta de riego de la corriente fuente.
Paso2. Después de 10 segundos, encienda o conecte el Puerta de 
riego al fuente de alimentación.
Paso3. Mantenga presionado el botón central del Puerta de riego sin 
soltar el botón hasta que la luz indicadora parpadee rápidamente (2 
veces por segundo), luego el Puerta de riego vuelve al modo de 
emparejamiento.

Paso 1. Retire todas las baterías del compartimiento de baterías.
Paso 2. Después de 10 segundos, inserte 3 pilas alcalinas AAA (1,5 V) 
nuevas en el compartimento de pilas del temporizador.
Paso 3. Mantenga presionado el botón del temporizador sin soltarlo 
hasta que el indicador LED azul parpadee rápidamente (2 veces por 
segundo), luego el temporizador Bluetooth vuelve al modo de 
emparejamiento.

ES



Problema Causa posible Consejo

   

   

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
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No puedo 
abrir/apagar la 
válvula

1) Batería baja
2) Impurezas en el agua 
     entrada
3) Red inestable o 
    respuesta retrasada

1) Reemplazar fresco baterías.
2) Limpie periódicamente el 
    puerto del filtro de 
    impurezas para evitar 
    interrupciones en el uso.
3) Espere un momento y 
    vuelve a intentarlo .

El temporizador 
no se conecta

El concentrador 
no puede 
conectarse

1) El Bluetooth del 
    teléfono móvil no se 
    mantiene abierto.
2) El teléfono está 
    conectado al 
    temporizador 
    Bluetooth a larga 
    distancia.

1) No utilizar WiFi de 2,4 
    GHz.
2) WiFi incorrecto 
    contraseña.
3) El concentrador no 
    está en estado de 
    emparejamiento.

1) Confirme la conexión WiFi de 
    2,4 GHz.
2) Confirma que el WiFi la 
    contraseña se ha introducido 
    correctamente.
3) Mantenga presionado el 
    botón e insértelo 
    nuevamente en el enchufe. 
    Después de eso, el rojo
    y las luces indicadoras azules 
    comienzan a parpadear 
    rápidamente, lo que significa 
    que se ha ingresado un 
    emparejamiento.

1) Compruebe si el Bluetooth 
    del teléfono móvil está 
    abierto.
2) Conecte el temporizador 
    Bluetooth cerca del teléfono 
    de la aplicación
3) Repare el temporizador: 
    presione el botón hasta que 
    la luz blanca parpadee 
    rápidamente. (O retire el 
    dispositivo y luego vuelva a 
    conectarlo)

ES



Problema Causa posible Consejo
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Plan no 
ejecutado a 
tiempo

1) Hay impurezas en el filtro 
    de entrada de agua.
2) Configure el parámetro de 
    retraso por lluvia.
3) Modo automático 
    preestablecido para cerrar 
    la válvula automática
    mente cuando llueve.
4) En el estado de bajo 
    consumo, el temporizador 
    pasa al estado de 
    protección de bajo 
    consumo y no ejecuta el 
    cronograma.
5) No hay parámetros 
    establecidos para el 
    tiempo/período de riego.

1) Las impurezas de entrada 
    deben limpiarse periódica
    mente para que no se 
    obstruyan ni interfieran con 
    los programadores de riego.
2) Verifique que el parámetro de 
    retraso por lluvia esté 
    configurado.
3) Verificar que los parámetros 
    para el modo automático 
    lluvia estén configurados.
4) Reemplace las baterías por 
    otras nuevas.
5) Comprobar que el 
    tiempo/período de riego esté 
    parametrizado.

La fuga de 
entrada de 
agua.

1) Sin filtro o no colocado en 
    posición horizontal.
2) El grifo no es del estándar 
    correcto 3/4"

1) Agregue un filtro y asegúrese 
    de que esté colocado 
    horizontalmente en la entrada.
2) Asegúrese de que el grifo sea 
    de 3/4".
3) Reforzarlo con cinta selladora.

Baja presión 
de agua

1) Bloqueo del filtro.
2) La presión de entrada no 
    es suficiente para soportar 
    el riego.

1) Verifique si el filtro está 
    obstruido; de ser así, limpie o 
    reemplace el filtro.
2) Asegúrese de que el 
    temporizador esté instalado 
    correctamente y que no tenga 
    roscas cruzadas.
3) Instalación de una bomba de 
    refuerzo u otro equipo 
    auxiliar de aumento de 
    presión.

ES
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ADVERTENCIAS
1) Sólo para uso en exteriores. Colocar el temporizador en un lugar 
     exterior protegido prolongará su vida.
2) Para evitar daños, apriételo sin utilizar herramientas.
3) El filtro debe colocarse horizontalmente en la entrada de agua para 
     evitar fuga.
4) Cuando la energía sea baja, reemplace las baterías para evitar la 
     interrupción del funcionamiento normal; Al reemplazar las baterías, 
     asegúrese de que la bandeja de la batería esté seca.
5) Cuando el temporizador no esté en uso, retire las baterías y guárdelo 
     en el interior.
6) No utilice el temporizador a una temperatura superior a 120 ℉ 
     (50 ℃) o inferior a 38 ℉ (3 ℃).
7) No someta el producto a fuerzas extremas ni golpes.
8) Podría producirse una descarga eléctrica grave si se rocía agua en 
     los tomacorrientes o fuentes de corriente eléctrica. Nunca sumerja el 
     producto en agua.

Este producto está FABRICADO EN CHINA y cumple con los estándares 
nacionales. de Estados Unidos, Gran Bretaña, Alemania y Francia. Por 
favor usa esto producto correctamente. Si es necesario desecharlo, 
deséchelo adecuadamente según los requisitos nacionales. Por favor 
proteja el medio ambiente.
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GARANTÍA

SERVICIO AL CLIENTE

RainPoint ofrece una garantía de 1 año contra defectos de fabricación 
en materiales y mano de obra a partir de la fecha de compra.
Durante el período de garantía, reemplazaremos sin cargo el producto 
que se encuentre defectuoso bajo un uso y servicio razonables según lo 
determine únicamente RainPoint.
Para realizar una solicitud de garantía, envíenos un correo electrónico 
con su número de pedido a service@rainpointonline.com y le 
responderemos dentro de las 24 horas.

Aún tienes problemas con la configuración, busca "RainPoint" en 
YouTube para ver videos de instalación.

Si el manual de usuario no tiene lo que busca o necesita otra ayuda, 
contáctenos antes de devolver el producto a la tienda e infórmenos el 
LOTE NO. de su dispositivo.

Número gratuito en EE. UU. (inglés): +1 833-381-5659
(Lunes a viernes: 9:30 a. m. a 5:30 p. m. PST)
Número gratuito en DE (alemán/inglés): +49 800-182-0576
(Lunes a viernes: 9:00 a. m. a 5:00 p. m. CET)
Número gratuito en el Reino Unido (inglés): +44 800-808-5337
(Lunes a viernes: 9:00 a. m. a 5:00 p. m. CET)
Correo electrónico: service@rainpointonline.com
WhatsApp: +1 626-780-5952
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Made in China

Manufacturer/Hersteller/Fabricant/Produttore/Fabricante:
FUJIAN BALDR TECHNOLOGY CO.,LTD
ADDRESS/ADRESSE/ADRESSE/INDIRIZZO/DIRECCIÓN:
Floor 3, Building 2, No.71 Yangqi Road, Fuwan Industrial Area, 
Cangshan District, Fuzhou, China. 350008
EMAIL: service@rainpointonline.com

EC REP
NAME: VIAJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED 
ADDRESS: E588, 13 ADELAIDE ROAD, DUBLIN, D02 P950, IRELAND 
EMAIL: VIAJEELE@outlook.com

UK REP
NAME: SUJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED
ADDRESS: S211 92a Bury Old Road, Manchester, England, M45 6TQ
EMAIL: SUJEELECTRONIC@outlook.com



Need Help? 

Scan the QR code to

Please contact us
US toll free: +1 833-381-5659

(Mon-Fri: 9:30 AM-5:30 PM PST)
DE toll free: +49 800-182-0576
(Mon-Fri: 9:00 AM-5:00 PM CET)
UK toll free: +44 800-808-5337
(Mon-Fri: 9:00 AM-5:00 PM CET)

Email: 
WhatsApp: +1 626-780-5952


